
บทที่ 3 
 

เสียงตอเนื่องฐานเพดานแข็งดั้งเดิม 
กับหนวยเสียงตอเนื่องฐานเพดานแข็งในภาษานครศรีธรรมราช 

 
ในบทที่ 2 ผูวิจัยไดกลาวถึงลักษณะทางสทัศาสตรของหนวยเสียงตอเนื่องฐานเพดาน

แข็งในภาษานครศรีธรรมราช 2 หนวยเสียง คือ หนวยเสียงเปด /j/ และหนวยเสยีงนาสิก /³/ 
และการเกดิรวมกันของหนวยเสียงดังกลาวกับหนวยเสียงวรรณยุกต  
 ในบทนี้ ผูวิจัยจะวิเคราะหวาเสียงพยัญชนะตนตอเนื่องฐานเพดานแข็งเสียงใด
พัฒนามาจากเสียงพยัญชนะตนดั้งเดิมฐานเพดานแข็งที่หลี่ (Li, 1977)  สืบสรางไว 4 เสียง คือ 
*h³, *?j, *j  และ  *³  ทั้งน้ีโดยอาศยัความรูเรื่องพยัญชนะตนและวรรณยุกตดั้งเดิม เสียงปฏิภาค
และกลองทดสอบวรรณยุกต  และจะแสดงใหเห็นพัฒนาการและรปูแบบการกลายเสียงของ
เสียงดั้งเดิมทัง้ 4 เสียง และรูปเขียนที่สะทอนเสียงตอเนื่องฐานเพดานแข็งดั้งเดิม 
 
กลองทดสอบวรรณยุกตของเก็ดนีย (Gedney Tone Box) 
 
 เก็ดนีย (Gedney, 1972) ไดพัฒนาเครื่องมอืที่ชวยใหการวิเคราะหระบบวรรณยุกตใน
ภาษาตระกูลไททาํไดอยางรวดเร็ว เครือ่งมือดังกลาวเรียกกันวากลองทดสอบหรอืตาราง
ทดสอบวรรณยุกตของเก็ดนีย (GedneyTone Box) ซึ่งประกอบดวยกลองทดสอบ 20 กลอง ดังน้ี 
 
ตาราง 4 กลองทดสอบวรรณยุกตของเกด็นีย (Gedney) 
 

        วรรณยุกตดั้งเดิม 
 A B C D-Long D-Short 

เสียงเสียดแทรก 
ไมกอง A1 B1 C1 DL1 DS1 

เสียงระเบิด      
ไมพนลม ไมกอง A2 B2 C2 DL2 DS2 

เสียงกัก         
ที่เสนเสียง ไมกอง A3 B3 C3 DL3 DS3 

 
 

พยัญชนะ
ตนดั้งเดิม 

เมื่อ
วรรณยุกต
แตกตัว เสียงกอง 

 A4 B4 C4 DL4 DS4 

                                 
              คําเปน                                    คําตาย 
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ในแตละกลองจะมีคําทีใ่ชทดสอบเสียงวรรณยุกตกลองละ 3-4 คํา รวม 64 คํา  
 

ตาราง 5  รายการคําที่เก็ดนีย (Gedney) ใชทดสอบเสียงวรรณยุกต 
 

 A B C DL DS 

1 หัว หู ขา ไข ผา 
เขา 

ขาว เสื้อ 
ขา (ฆา) 

     ขาด 
เหงือก หาบ 

หมัด สุก 
ผัก 

2 ป ตา กิน ปา ไก 
แก 

ปา กลา 
ตม 

ปอด ปก 
ตอก 

กบ ตับ 
เจ็บ 

3 
บิน ดาว 
แดง 

บา บาว 
ดา 

บา บาน 
อา 

แดด อาบ 
ดอก 

เบ็ด ดิบ 
อก 

4 
มือ ควาย 

นา พี่ พอ ไร น้ํา นอง 
ไม 

มีด ลูก 
เลือด  

นก มัด 
ลัก 

 
เก็ดนีย (Gedney) ใชรายการคาํทั้ง 64  คํา เก็บขอมูลจากผูบอกภาษา แลววิเคราะห 

วาเสียงวรรณยุกตในชองทีอ่ยูติดกันทั้งแนวตั้งและแนวนอนทุกชองเหมือนกันหรอืตางกัน  ถา
เสียงวรรณยุกตในชองที่อยูติดกันสองชองเปนเสียงเดียวกันเรียกวาไมมีการแยกเสียงวรรณยุกต 
(no split)  หากเสียงวรรณยุกตในชองที่อยูติดกันสองชองเปนเสียงวรรณยุกตคนละเสียงเรียกวามี
การแยกเสียงวรรณยุกต (split)  นอกจากนี้หากวรรณยกุตในชองที่อยูหางกันมีสัทลักษณะ
เหมือนกันก็จดัใหเปนหนวยเสียงวรรณยกุตเดียวกัน หากเสียงวรรณยุกตในชองสองชองมี    
สัทลักษณะคลายคลึงกันแตตางบริบทกนั (เชนเกิดเฉพาะในคําเปนและเกิดเฉพาะในคําตาย) 
ก็สามารถวิเคราะหใหเสียงวรรณยุกตสองเสียงนั้นเปนหนวยเสียงยอยของหนวยเสียงเดียวกัน 
และปกติการเรียงลําดับหนวยเสียงวรรณยุกตนิยมทําจากบนลงลางและจากซายไปขวา 

ผูทีศ่ึกษาภาษาศาสตรตระกลูไทเชื่อวาภาษาตระกูลไทดั้งเดิมมีวรรณยุกตในคาํเปน 
หรือพยางคเปน 3 เสียง ซึ่งมักเรียกกันวาวรรณยุกต A วรรณยุกต B  และวรรณยุกต C  สวนใน
คําตายหรือพยางคตายมีวรรณยุกต D ซึ่งแยกออกตามความสั้น-ยาวของเสียงสระเปน
วรรณยุกต D ส้ัน หรือ DS และวรรณยุกต D ยาว หรอื DL     
  เก็ดนีย (Gedney) แบงพยัญชนะตนดั้งเดมิออกเปน 4 กลุม7 ดังน้ี 

                                                                          
7 หลี่ (Li, 1977:43-44) แบงพยัญชนะตนดัง้เดิมออกเปน 5 กลุม คือ 

1) เสียงกัก ไมกอง พนลม เชน * ph  *th  *kh  *cËh และ * h 
2) เสียงตอเนื่อง ไมกอง เชน *s  *f  *hm  *hn  *hN *h³  *hl  *hw และ *hr 
3) เสียงกัก ไมกอง ไมพนลม เชน *p  *t  *k  และ *cË 
4) เสียงกักท่ีเสนเสียง เชน *?b  *?d  *?j  และ *? 
5) เสียงกองทุกเสียง  เชน  *b  *d  *g  *jË  *m  *n  *N  *³  *z  *v *F *r *l *w และ *j  

พยัญชนะกลุม 1 และ 2  ของหลี ่(Li) ก็คือกลุมท่ี 1 ของเกด็นีย (Gedney) นัน้เอง                         
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   1  เสียงไมกอง เสียดแทรก เชน *s *hm *ph  เปนตน  
   2  เสียงไมกอง ระเบิด ไมพนลม เชน  * p *t *k  เปนตน 
   3  เสียงไมกอง  กักที่เสนเสียง เชน *?  *?b  *?d  เปนตน  
   4  เสียงกองทกุเสียง   เชน  *b *m  *z  *l   เปนตน 
 
     ตารางดานลางนี้แสดงใหเหน็การแยกเสียงและรวมเสียงวรรณยุกตในภาษาไทย
มาตรฐาน 
 
แผนภาพ 8  การแยกเสียงและรวมเสียงวรรณยุกตในภาษาไทยมาตรฐาน 

                                   A            B           C           DL       DS             

1 ว.1 
 (24) 

2 
3 

ว.3 
(22) 

ว.4 
(41) 

ว.3             
(22) 

4 

 
ว.2 
(33) ว.4  

(41) 
ว.5 
(45) 

ว.4   
(41)       

   ว.5 
  (45)       

 

   ว. /1/ ต่ํา-ขึ้น ว. /2/ กลาง-ระดับ 
   ว. /3/ ต่ํา-ระดับ ว. /4/ สูง-ตก 

ว. /5/ สูง-คอนขางระดับ 
             

 เม่ือหาความสัมพันธระหวางวรรณยุกตปจจุบันกับประเภทของพยญัชนะตนดั้งเดิม
ไดแลว  การสืบสรางวาคําศพัทใดพัฒนามาจากวรรณยุกตดั้งเดิมและพยัญชนะตนดั้งเดิมใดก็
ทําไดงายขึ้น  สมมติวาวรรณยุกตปจจุบันของคําคําหนึ่งตรงกับวรรณยุกตของคาํในรายการคาํ
ของเก็ดนีย (Gedney) ในชอง B1 ก็แสดงวาคําๆนั้นเปนคํา B1 ถาตรงกับคาํในชอง A1 คํานั้นก็
เปนคํา A1 ยกตัวอยางเชน คําวา  “หู”  “ขา”  “หัว”  ในภาษาไทยมาตรฐานมีเสียงวรรณยุกต 
/1/  แสดงวาเปนพยางคทีมี่เสียงพยัญชนะตนที่พัฒนามาจากพยัญชนะตนดั้งเดิม กลุมเสียด
แทรก ไมกอง หรือ A1  คําวา “หมา”  “ผา”  “ถาม” มีเสียงวรรณยุกตตรงกับ  “หู”  “ขา”  “หัว” 
ก็แสดงวาเปนคํา A1 เชนกัน  
 เม่ือนําวิธีการของเก็ดนีย (Gedney) มาใชกับคําในภาษานครศรีธรรมราช ก็จะทาํให
ทราบไดวาระบบวรรณยุกตในภาษานครศรีธรรมราชเปนเชนไร รวมทั้งมีการแยกเสียงและรวม
เสียงอยางไร  ดังแผนภาพ 9 
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 แผนภาพ 9  การแยกเสียงและรวมเสียงวรรณยุกตของภาษานครศรีธรรมราชกลุม 1 
                                                   A           B            C             DL          DS 

1 
ว.1              

(452) 
           ว.2                                    
         (44)              --          (45) 

2 

3 

        ว.3            
         (342) 

      ว.4                               
      (33)                  --        (34) 

4 
ว.5 

(231) 
ว.6  
(24) 

ว.7  
(21) ว.6 (24) ว.7 (21) 

 

ว. /1/ เสียง สูง-ขึ้น-ตก  ว. /2/ เสียงสูง-ระดับ/ สูง--ขึ้น    
ว. /3/ เสียงกลาง-ขึ้น-ตก ว. /4/ เสียงกลาง-ระดับ /กลาง-ขึ้น   
ว. /5/ เสียงต่ํา-ขึ้น-ตก   ว. /6/ เสียงต่ํา-ขึ้น    
ว. /7/ เสียงต่ํา-ลง   

 จะเห็นวาในภาษานครศรีธรรมราช(กลุม 1)8 วรรณยุกตA1 กับ B1 มีเสียงเดียวกัน 
วรรณยุกต A2-3 กับ B2-3 มีเสียงเดียวกัน C1 กับ DL1 มีเสียงเดียวกัน  DS1 มีสัทลักษณะคลาย
วรรณยุกต C  และ DL1 จึงจดัใหเปนหนวยเสียงยอยของ C1 กับ DL1  และวรรณยกุต C2-3 กับ 
DL2-3 มีเสียงเดียวกัน วรรณยุกต DS2-3 ถือวาเปนหนวยเสียงยอยของวรรณยุกต C และ DL2-3 
เพราะมีสัทลกัษณะคลายกนั 
 จากตารางวรรณยุกตของภาษานครศรีธรรมราช จะเหน็วาคําในชอง A1 กับ B1 ที่มี
เสียงวรรณยุกต /1/ สูง-ขึ้น-ตก พัฒนามาจากพยัญชนะตนดั้งเดิม เสียดแทรก ไมกอง ฉะนั้น
คําในภาษานครศรีธรรมราชที่มีวรรณยุกต /1/  มีพยัญชนะตนเปนหนวยเสียงตอเนื่องฐาน
เพดานแข็ง เชน [ja;m 1]  “หยาม”  [j*;a 1] “เหยื่อ”  ก็นาจะพัฒนามาจากพยัญชนะตนดั้งเดิม 
*h³   เปนตน วิธีเทียบเชนนี้ใชวิเคราะหหาพยัญชนะตนดั้งเดิมเสียงอื่นไดเชนกัน  
 
คําที่พยัญชนะตนพัฒนามาจากเสียงตอเนื่องฐานเพดานแข็งดั้งเดิม  
 
 การทดสอบคาํในภาษานครศรีธรรมราชดวยกลองทดสอบวรรณยุกตของเก็ดนีย 
(Gedney) ทําใหทราบวาหนวยเสียงพยัญชนะตนพัฒนามาจากเสียงดั้งเดิมเสียงใด ดังน้ี 

                                                                          
8 ภาษานครศรีธรรมราชกลุม 1 ใชพูดในทุกอําเภอ ยกเวน อําเภอขนอม และ บางสวนของอําเภอสิชล  ระบบวรรณยกุตภาษา
นครศรีธรรมราชกลุม 2 จะกลาวถึงในลําดับตอไป  
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1.  คําท่ีพัฒนามาจากพยญัชนะตนดั้งเดิม *h³    
 จากเสียงปฏิภาค คําตอไปนี้เปนคําที่มีพยญัชนะตนดั้งเดิมเปน เสียงตอเนื่อง นาสิก 
ฐานเพดานแข็ง ไมกอง เชน 
  A1   

jiN 1   หญิง 
    ja;m 1  หยาม 
    jO;i 1  หยอย (ผมหยิก) 
  B1   

j*;a 1   เหย่ือ 
    jai 1  ใหญ 
    jO;m 1  หยอม (สวน) 
  C1   

ja; 2  หญา 
  jiN 2     หย่ิง 

    j*;a 2   เย่ือ (สาระ) 
DL1 

ja;k 2   หยาก (ขยะ) 
    j*;ak 2  เหยือก 
    jO;t 2   หยอด (กลัว) 

DS1 
    jak 2   หยัก (รอยคอด) 
    jik 2   หยิก (ผม) 

jOk 2  หยก (หินมีคา) 
 
2.  คําท่ีพัฒนามาจากพยญัชนะตนดั้งเดิม *?j  

 จากเสียงปฏิภาค คําตอไปนี้เปนคําที่มีพยญัชนะตนดั้งเดิมเปน เสียงเปดฐานเพดาน
แข็งนําดวยเสียงกักที่เสนเสียง ไมกอง เชน 
 
  A 3  
     j*;n 3   ยืน (ไมนั่ง) 
    ja; 3   ยา (รักษาโรค) 

ja;N 3   ยาง (พารา) 
B-3    

ja;N 3   อยาง 
ja; 3   หยา (เลิกรา) 
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     jO;n 3  หยอน  (ไมตึง)  
  C 3  

ja;u 4    เหยา 
    ja;N 4   ยาง (ปง) 
    ji;am 4   เย่ียม (มาหา) 
  DL 3 

ja;k 4    อยาก 
ji;ap 4  เหยียบ    
jO;k 4   หยอก (ลอเลน)  

DS 3 
jik 4   หยิก (กดดวยเล็บ) 

    jip 4    หยิบ 
jut 4   หยุด 

 
 คําที่พัฒนาจากเสียงดั้งเดิม *?j ที่ไดจากงานวิจัยนี้ เม่ือนํามาเปรียบเทียบกับคาํที่ 
หลี่ (Li, 1977:181) บราวน (Brown, 1985:222) และ ดิลเลอร (Diller, 1976a :301) เคยสืบสรางไว 
พบขอมูลที่ตรงกันและตางกนั ดังน้ี 
 

 งานวิจัยนี ้   บราวน9    ดิลเลอร    หลี่  
  

     1. ยืม   ยืม  ยืม  ยืม 
     2. ยืน (ไมนั่ง)  ยืน  ยืน  ยืน 
     3. ยืนยัน (แนนอน)  -  ยัน  - 
     4. ยัน (ทุบดวยหมัด)  -  -  - 
     5. ยัน (ค้ํา)   ยัน  -  - 
     6. ยา (รักษาโรค)  ยา  ยา  ยา 
     7. ยา (อุด,ซอม)         -  -  - 
     8. หยา (เลิกรา)  หยา  หยา  - 

         9.  ยาง (พารา)  ยาง  ยาง  ยาง 
  10. อยาง   อยาง  อยาง  อยาง 

     11. เย็น   เย็น  เย็น  เย็น 
     12. หยอน (ไมตึง)  -  หยอน  - 

                                                                          
9 บราวน (Brown, 1985) เชื่อวา (*?³ ›  /?j/ › /j/)   นัน่คือ เสียง *?³ เปนเสียงดั้งเดิม แลวจึงพัฒนามาเปน  /?j/   แตงานวิจัยนี้จะยึด

ตามทฤษฎีของ หลี่  (Li, 1977) ท่ีถือวา เสียง *?j  เปนเสียงดั้งเดิมซึ่งไมไดพัฒนามาจากเสียงใด   
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  งานวิจัยนี ้              บราวน  ดิลเลอร    หลี่  
    
     13. ยอง (นั่ง)  ยอง  ยอง  - 
     14. หย่ัง (คาดคะเน)  -  หย่ัง  - 
     15. อยู   อยู  อยู  อยู 

 16. ยาง (ปง)  -  -  ยาง 
 17. เย่ียม (มาหา)  -  -  เย่ียม 
 18. เหยา   -  -  เหยา 
 19. หยอด (เทลง)  หยอด  -  หยอด 
 20. อยาก    อยาก  อยาก  อยาก 
 21. หยอก (ลอเลน)  หยอก  หยอก  - 

      22. เหยียบ   เหยียบ  เหยียบ  - 
  23. หยวก   หยวก  หยวก  - 

      24. หยิก (กดดวยเล็บ)  หยิก  หยิก  - 
      25. หยิบ   หยิบ  หยิบ  - 
      26. หยุด   -  หยุด  - 

  27  .-   อยา  -  อยา 
  28. -   -  ยอง(พาน)  -

  29.  -   -  -  หยัก
  30.  -   -  -  ยํ่า 
  31. -   -  -            หยับ(เคี้ยว) 
  32.  -   -  -  เหยียด 
  33.  -   -  -  หยด 
  34 . -   -  -             ย่ัน(กลัว) 
 
 คําที่ไดจากงานวิจัยนี้ สวนใหญจะตรงกับคําที่นักภาษาศาสตรแตละทานสืบสรางไว  
อยางไรก็ตาม คําวา “อยา” น้ัน หลี่ (Li, 1977 : 181) และ บราวน (Brown, 1985 : 222) ถือวามี
พยัญชนะตนพัฒนามาจาก *?j (ทฤษฎีของ บราวน วามาจาก *?³ ) แตงานวิจัยนี้กลับพบวาใน
ภาษานครศรธีรรมราชคํานี้ปรากฏรวมกับหนวยเสียงวรรณยุกต /5/ ซึ่งแสดงวามีพยัญชนะตน
ดั้งเดิมเปนเสียงไมกอง และนาสังเกตวาดิลเลอร (Diller, 1976a :301)  ก็ไมไดถือวาคาํนี้พัฒนา
มาจาก *?j ผูวิจัยจะกลาวถึงคํานี้อยางละเอียดอีกครั้งในบทที ่4 หัวขอขอสังเกตบางประการ 
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3.  คําท่ีพัฒนามาจากพยญัชนะตนดั้งเดิม *j และ *³ 
 เน่ืองจากคาํทีมี่พยัญชนะตนเปนหนวยเสียงเปด /j/ และหนวยเสียงนาสิก /³/ มี
วรรณยุกตเปนเสียงเดียวกันในชอง A4 เปนวรรณยุกต /5/  ชอง B4 และ DL4 เปนวรรณยุกต/6/  
ชอง C4 และ DS4  เปนวรรณยุกต /7/  นอกจากนีใ้นบางกรณีและบางถิ่นทั้ง 2 หนวยเสียงยัง
ปรากฏแบบแปรอิสระ /j/~/³/ การใชกลองทดสอบวรรณยุกตของเกด็นีย (Gedney) ไมสามารถ
ชวยใหทราบวาคาํในชองเหลานี้พัฒนามาจากพยัญชนะตนดั้งเดิมเสียงใด  การหาวาหนวยเสียง
ดังกลาวพัฒนามาจากพยัญชนะตนดั้งเดมิเสียงใดตองอาศยัเสียงปฏิภาคในภาษาตระกูลไทถ่ิน
อื่นมาประกอบการพิจารณา  ในที่น้ีจะเปรียบเทียบกับคําที่ หลี ่(Li, 1977) ไดใหไวในภาษา
อาหม (Ahom) ภาษาชาน (Shan) และภาษาไทขาว (White Tai) ซึ่งลวนเปนภาษาไทกลุม
ตะวันตกเฉียงใต (Southwestern group)เชนเดียวกับภาษานครศรีธรรมราช   
          3.1 คําที่พัฒนามาจากพยัญชนะตนดั้งเดิม *j เทียบกับภาษาตระกูลไทกลุมตะวันตกเฉยีง
ใตในงานของหลี่ (Li, 1977 : 178-181) 
 

  นครศรีธรรมราช    อาหม      ชาน   ไทขาว      
A4 

ใย        jai 5    jao     ja* ja*  
(fiber, filament)      
ยาม       ja;m 5  jam         jam ³am (ยืมจากลาว ?) 
(hours of the night)  

                นกยาง     ja;N 5    ja;N     jaN        jaN  
                (egret) 

ยอ            jO; 5     ---  -  ³O (ยืมจากลาว ?) 
(to raise, lift up)   
นกยูง          ju;N 5  juN       -  juN 
(peacock)   

     B4 
         ยาง  ja;N 6  jaN jaN    -  
       (to take a step, step) 

เหย่ียว  jiu 6  - jeu (ว.B.กอง) jeu (ว.B.กอง) 
(hawk)   
ย่ืน   j*n 6  jen     j*n  - 
(to stretch out)  
ยา   ja; 6  ja       - ja 
(grandmother, father’s mother)  
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                          นครศรีธรรมราช  อาหม      ชาน     ไทขาว   
    DL4 

ยาก   ja;k 6  jak jak ja?  
            (difficult, bad) 
 
       3.2 คําทีพั่ฒนามาจากพยัญชนะตนดั้งเดิม *³ เทียบกับภาษาตระกูลไทกลุมตะวันตกเฉียง
ใตในงานของหลี่ (Li, 1977 : 173-176) 
 

 นครศรีธรรมราช  อาหม       ชาน      ไทขาว 

     A4 
                  ยัง  ³aN 5          j~³aN     jaN  - 
                    (still, yet)          (เขต.13, 22) 

เย็บ  jep 5   ³ap jep  ³ip 
(to sew) 
ยิน  jin 5   Nin N~nin  - 
(to hear) 
ยิง  jiN 5    -      jeN  ³iN 
(to shoot at) 
ยุง  juN 5   ³uN  juN ³uN 
(mosquito) 
ยวง  ju;aN 5       -      -   - 
(soft inside of some fruit) 

B4 
                ย่ี     ji; 6   Ni;    -    -  
      (two) 

เย่ียว  ji;au 6   ³iu       jeu ³3u 
(to urinate, urine) 

C4 
ย้ิม  jim 7   ³um  jum ³um 
(to smile) 
ยอม (to dye) jOm 7   ³am  jOm ³Om 

DL4 
ยอด  ³O;t 6    ³at  jOt ³Ot 
(tip, top) (เขต.9, 24)   
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นอกจากนี้ยังมีคําในภาษานครศรีธรรมราชที่พบในงานวิจัยนี้อีกจาํนวนหนึ่งที่มี
พยัญชนะตนเปนหนวยเสียงนาสิก /³/ หรอื แปรอิสระ /j/~/³/  คําเหลานี้อาจพัฒนามาจาก
พยัญชนะตนดั้งเดิม *³ ไดแก 

 
A4       

³*;n 5  ยืน (มั่นคงนาน)      เขต.18 
³O; 5    ยอ (ชม)        เขต.15   
³ON 5  ย็อง (เขยาขึ้นลง)   เขต. 20 
ja;i 5 ~ ³a;i 5  ยาย         เขต.14  
jO;m 5 ~ ³O;m 5  ยอม      เขต. 20 
jum 5 ~ ³um 5   ยุม (ยวงทุเรียน)     เขต.20 
jam 5 ~ ³am 5  ยํา (ยับเยิน)     เขต. 8 

 B4 
³ui 6   ยุย (เปอย)     เขต.18 
³aN 6 ³aN 6    ย่ังๆ (มาก)      เขต. 5, 13, 14, 18 (~ 4, ~21)  
j3;N 6 ~ ³3;N 6   แยง (ชิง)      เขต. 20   

C4 
³aN 7   ย้ัง      เขต. 5, 14 
³O;i 7   ยอย          เขต 9, 15, 26 

 DL4 
³3;t 6                  แยด (มีนิดเดียว)          เขต 20  
j3;k 6 ~ ³3;k 6   แยะ (กนกระแทกพื้น)    เขต 3, 4 

 DS4 
            ³Ok 7   ยก (มวย)          เขต 20 
            jap 7 ~ ³ap 7   ยับ (ใสกุญแจ)    เขต. 19  
 
 อนึ่ง คําวา [³a;i 5]  “ยาย” น้ัน ในภาษานครศรีธรรมราชหมายถึง “หญิงชรา ที่มี
อายุมาก” (ซึ่งมีหลายคน)  ในขณะที่คาํทีมี่ความหมายวา “แมของแม” น้ันจะใชคาํวา “แม
เฒา” (ซึ่งมีคนเดียว)  ดุษฎีพร ชํานิโรคศานต (2526 : 30) กลาววา ในภาษาไทดัง้เดิมคําที่มี
ความหมายวา “แมของแมหรือยาย” น้ันจะใชคําวา “นาย”   เม่ือภาษาไทยรับคาํนี้มาใชปรากฏ
เปนคําที่สัมพันธทางความหมายกับคาํอืน่เปน ปูยาตานาย  เสียง /n/ ในคาํวา “นาย”  จึง
เปลี่ยนมาเปน /j/ เพราะอิทธิพลของหนวยเสียง /j/ ในคําวา “ยา” (ซึ่งสัมพันธกันทาง
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ความหมาย) ภาษาไทยปจจุบันจึงใชเปน ปูยาตายาย การเปลี่ยนแปลงเชนนี้เปนการกลมกลนื
เสียงเพราะอิทธิพลทางความหมาย (contamination)  
 การเปรียบเทยีบคําที่มีหนวยเสียงพยัญชนะตนดั้งเดิมเปน *j และ *³ ในภาษา
นครศรีธรรมราชกับภาษาไทกลุมตะวันตกเฉียงใตพบวา ภาษาอาหม (Ahom) และภาษาไทขาว 
(White Tai) ยังคงรักษาเสียงดั้งเดิมทั้ง 2 เสียงเอาไวได  ตางจากภาษาชาน (Shan) คําที่พัฒนา
มาจากเสียงดัง้เดิม *³ ไดสูญเสียความเปนนาสิกไปรวมกับหนวยเสียงเปด (*³ > /j/)  ในขณะที่
ภาษานครศรธีรรมราชคําที่พัฒนามาจาก *³ บางคํายงัคงรักษาความเปนนาสิกไวได แตบางคาํ
กําลังแปรอิสระกับหนวยเสียงเปด /j/ และบางคํากก็ลายเสียงไปรวมกับ /j/ 
 

รูปแบบการกลายเสียงของเสียงตอเนื่องฐานเพดานแขง็ในภาษา
นครศรีธรรมราช 
 

จากขอมูลที่ปรากฏขางตน จะเห็นวาภาษานครศรีธรรมราชไดเกิดการกลายเสียง
ของเสียงพยัญชนะตนดั้งเดมิ *h³, *?j,  *j และ *³   ผูวิจัยประมวลรูปแบบการกลายเสียงของเสียง
ดั้งเดิมเหลานีใ้นภาษานครศรีธรรมราชไดดังน้ี 

 

1.  ภาษานครศรีธรรมราชกลุม 1  
ภาษานครศรธีรรมราชกลุม 1 มีลักษณะการกลายเสียงเปน 3 รูปแบบ ดังน้ี 

      1.1 รูปแบบที่ 1  
 เสียงพยัญชนะตนดั้งเดิม *?j กับ  *j รวมกันกลายเปนเสียง /j/ และ *h³ กับ *³ 
รวมกันกลายเปนเสียง /³/หรือ /j/ และในบางถิ่นเปน /j/~/³/ เสียงพยัญชนะตนดั้งเดิมเหลานี้ยงั
มีเสียงวรรณยกุตตางกันซึง่ชี้ใหเห็นวาพฒันามาจากเสียงดั้งเดิมตางกัน พบใน เขต  3, 4, 5, 6, 8, 
9, 13, 14, 15, 18, 19, 20, 21, 22, 24 และ 26 
 
  *?j 
    
         /j/  
         

*j     
 

  *h³                  
       

   /³/ หรือ /j/ หรือ /j/~/³/      
 

*³ 
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ตัวอยางคูเทยีบเสียง 
   

*?j                      [ja;N 3]ยาง(พารา) [ja;N 4] ยาง(ปง) [j*;n 3]ยืน(ไมน่ัง)
   /j/          

*j            [jaN 5] ยาง(นก)   [ja;N 6] ยาง(เดิน) [j*;n 5]ยืน(นาน)                        
                                                   ......................................................................................................  

*h³                    [³O;t 2]หยอด(กลัว) (เขต.14)      [jO;t 2]หยอด(กลัว) (เขต.3)  
   /³/ หรือ /j/     

*³                    [³O;t 5]ยอด(ปลาย) (เขต. 24 )  [jO;t 5]ยอด(ปลาย)  (เขต.15) 
                                      ...................................................................................................... 
*h³                     [jam 1] ~ [³am 1] หยํา (ขยํา) (เขต 18)      

   /j/~/³/    
*³                     [jam 5] ~ [³am 5] ยํา (ยับเยิน) (เขต 8 )     

 
      1.2 รูปแบบที่ 2  
 เสียงพยัญชนะตนดั้งเดิม *?j, *³ และ *j  รวมกันกลายเปนเสียง /j/ และมีเสียง
วรรณยุกตตางกันซึ่งชี้ใหเหน็วาพัฒนามาจากเสียงดั้งเดิมตางกัน  เสียงพยัญชนะตนดั้งเดิม *h³ 

กลายเปนเสียง /³/ หรือ /j/ และในบางถิน่เปน /j/~/³/ พบในเขต 7, 10, 11, 16, 23 และ 25 
 
  *?j  

  
*j        /j/          

 
*³     

                  
*h³      /³/ หรือ /j/ หรือ /j/~/³/ 

      
 

ตัวอยางคูเทยีบเสียง 
 
 *?j    [jaN 3]   หยั่ง 

       

 *j          /j/ [jaN 7]   ยั้ง                                           
 

 *³                     [jaN 5]   ยัง 
   ................................................................                  
 *h³     /³/ [³ai 1] ใหญ (เขต.25)    

   /j/  [jai 1]   ใหญ (เขต. 7)   
      /j/~/³/ [jai 1] ~ [³ai 1] ใหญ (เขต.23) 
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      1.3 รูปแบบที่ 3  
 เสียงดั้งเดิม *h³, *?j, *³ และ *j รวมกันเปนเสียงเดียวคอื /j/ แตยังมีเสียงวรรณยุกต
ตางกัน ซึ่งชีใ้หเห็นวาพัฒนามาจากเสียงดั้งเดิมตางกัน พบในเขต 12  และ เขต 17  
 

*h³  
 
*?j  

       /j/ 
 *j  
 
 *³ 

  
ตัวอยางคูเทยีบเสียง  

 
 *h³    [jik 2] หยิก (ผม)    

  

*?j   /j/ [jik 4] หยิก (กดดวยเล็บ)                       
 

*j    [jik 7]  ยิก (ไล)     
                       ............................................................... 
          *j              [jO;m 5]  ยอม  

/j/ 
*³                      [jO;m 7]   ยอม         

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



รูปแบบ 1 
*?j        /j/ 
*j         
*h³      /j/ หรือ /³/ หรือ /j/~/³/ 
*³        

รูปแบบ 2 
*?j         
*j        /j/ 
*³       
*h³     /j/ หรือ /³/ หรือ /j/ ~/³/ 
 

รูปแบบ 3 
*h³      
*?j         
*j        /j/ 
*³  

 

                                            
                แผนภาพ 10 รูปแบบการกลายเสียงของเสียงพยัญชนะตนดั้งเดิมในภาษานครศรีธรรมราช      
   

เขต 1 บ.คอเขา อ.ขนอม 
เขต 2 บ.ทุงใส อ.สิชล 
เขต 3 บ.บางไร อ.สิชล 
เขต 4 บ.คลองโหมด อ.สิชล 
เขต 5 บ.โรงโขน อ.ทาศาลา 
เขต 6 บ.หนาถ้ํา กิ่ง อ.นบพิตํา 
เขต 7 บ.หวยใหม อ.พิปูน 
เขต 8 บ.ดอนฆอ อ.พรหมคีรี 
เขต 9 บ.สวนอาย อ.ฉวาง 
เขต 10 บ.ทุงหัน อ.ฉวาง 
เขต 11 บ.เกาะขวัญ อ.ถ้ําพรรณรา 
เขต 12 บ.ริมคลองสุขุม อ.ปากพนัง 
เขต 13 บ.ไสปรางค อ.พระพรหม 
เขต 14 บ.วังไพ อ.ลานสกา 
เขต 15 บ.หลักชาง กิ่ง อ.ชางกลาง 
เขต 16 บ.ควนสระบัว อ.ทุงใหญ 
เขต 17 บ.ดาน อ.หัวไทร 
เขต 18 บ.หนองหมอ อ.เฉลิมพระเกียรติ 
เขต 19 บ.ใต อ.ชะอวด 
เขต 20 บ.ถ้ําใหญ อ.ทุงสง  
เขต 21 บ.พรุนา อ.ทุงสง 
เขต 22 บ.เสม็ดจวน อ.ทุงใหญ 
เขต 23 บ.ลากชาย อ.หัวไทร 
เขต 24 บ..ควนราบ อ.ชะอวด  
เขต 25 บ.ลาไม อ.ชะอวด 
เขต 26 บ.บางตาแหก อ.บางขัน     
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 เม่ือพิจารณาลักษณะการกลายเสียงทั้ง 3 รูปแบบ ผูวิจยัสันนิษฐานวาการกลายเสียง
นาจะมีพัฒนาการ ดังน้ี 
 

       (1)                (2)        (3)   
   
     *h³          *?j   *?j   

                  /j/                   /j/     
     *?j   *j                     *j      
         
      
     *j            *h³           *h³       /³/ 
                 /³/            
     *³              *³          *³ /j/~/³/ 
  
 
       (4)       (5) 
 
   *?j      *h³ 
   *j          /j/  *?j 
   *³                     /j/ 
         *j 
   *h³       /j/~/³/  *³ 
 
 
 
 ในขั้นแรก พยญัชนะตนดั้งเดิมไมกองกลายเปนเสียงกอง *?j > /j/ และ *h³ > /³/ 

เสียงดั้งเดิม 4 เสียง เหลือเพียง 2 เสียง  ตอมาเสียงดัง้เดิม *³ เกิดแปรอิสระกับ /j/ ในที่สุดก็
สูญเสียความเปนนาสิกกลายไปเปน /j/ และไปรวมกับเสียงที่พัฒนามาจาก *?j และ *j ในขั้นนี้
หนวยเสียงนาสิกจึงเหลือเพียงหนวยเสียงเดียวคือ /³/ (< *h³) ในบางถิ่นหนวยเสียงที่พัฒนามา
จาก *h³ จะเกิดแปรอิสระกนัระหวาง /j/~/³/ ในขั้นหลงัสุดหนวยเสียงนาสิกหายไปหมด เหลือ
เพียงหนวยเสียง /j/  
 การเปลี่ยนแปลงของเสียงตอเนื่องฐานเพดานแข็งดั้งเดิมของภาษานครศรีธรรมราช
แตละสมัยที่บราวน (Brown, 1985) ไดศึกษาไว (ดรูายละเอียดบทที่ 2)  เม่ือนํามาเปรียบเทียบ
กับพัฒนาการในงานวิจัยนี้ มีรายละเอยีดดังน้ี  
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ตาราง 6  เปรียบเทียบพัฒนาการของหนวยเสียงตอเนื่องฐานเพดานแข็งดั้งเดิม  ระหวางงาน 
  วิจัยของ บราวน (Brown) กับงานวิจัยนี้     

 
            บราวน        งานวิจัยนี้ 
 
*h³  ›   /³/  › /j/ 

 
*h³  ›   /³/  › /j/ 

 
*?³  ›   /?j/  › /j/ 

 
*?j  ›   /j/ 

 
*³  ›  /j/ 

 
*³  ›   /j/ 

- 
 
*j  ›    /j/ 

   
จากตารางขางตน จะเห็นวาบราวน (Brown, 1985) ไมไดสืบสรางหนวยเสียงดั้งเดิม *j  

เพราะบราวน เชื่อวาคําที่มีพยัญชนะตนเปนหนวยเสียงเปด /j/ และมีหนวยเสียงวรรณยุกตบง
บอกวาพยัญชนะตนเปนเสียงกองดั้งเดิม ลวนพัฒนามาจาก *³ 

บราวน (Brown) ถือวาเสียงพยัญชนะตนดั้งเดิม *?³ พัฒนาเปนหนวยเสียง /?j/ แลวจึง
เปน /j/ แตผูวจิัยยดึตาม หลี่ (Li, 1977) และเก็ดนีย (Gedny, 1972) ที่สืบสรางให *?j เปนหนวย
เสียงดั้งเดิม  

นาสังเกตวาคาํที่พัฒนามาจากเสียงดั้งเดมิชุดนาสิกไมวาจะเปน *h³ หรือ *³ ในภาษา
นครศรีธรรมราชสมัยปจจบัุน ลวนยังหลงเหลือรองรอยเสียงนาสิก /³/ นอกจากนี้ในภาษาไทย
มาตรฐานกย็งัเหลือรองรอยของรูปเขียนซึ่งนาจะใชแทนเสียงที่ตางกนั คือ หญ และ ญ ไวทั้งส้ิน  
แตไมพบรูปเขียน อญ ซึ่งนาจะแทนเสียง *?³ ตามทฤษฎีของบราวน (Brown)  อนึ่ง คําที่พัฒนา
มาจาก *?j ในภาษานครศรธีรรมราชนั้น ไมปรากฏเปนเสียงนาสิกเลยแมแตคาํเดียว  

 
2.  ภาษานครศรีธรรมราชกลุม 2 
      2.1 ระบบวรรณยุกตภาษานครศรีธรรมราชกลุม 2  
 ภาษานครศรธีรรมราชกลุม2 พูดกันในเขต1 บานคอเขา อําเภอขนอม และเขต2  
บานทุงใส อําเภอสิชล  ระบบวรรณยุกตของภาษานครศรีธรรมราชกลุม2 จะเหมอืนกับระบบ
วรรณยุกตภาษาถ่ินสุราษฎรธานีทีใ่ชพูดใน อําเภอดอนสัก อําเภอกาญจนดษิฐ อาํเภอเกาะ 
สมุย และ กิ่งอําเภอเกาะพงัน (จริยา สมนึก, 2525 : 73) 

ภาษานครศรธีรรมราชกลุม 2 ในงานวิจยัของ จรยิา สมนึก (2525) มีวรรณยุกต 6 
หนวยเสียง  อนึ่ง เพ่ือใหการนําเสนอระบบวรรณยุกตของภาษานครศรีธรรมราชกลุม 1 และ
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กลุม 2 เปนระบบเดียวกับที่แสดงปฏิภาคทางเสียง ผูวจิยัปรับแกการใหหมายเลขหนวยเสียง
วรรณยุกตในงานของจริยา สมนึก (เทียบกับรายละเอยีดหนา 10) เปนดังน้ี10 
 
     ภาษานครศรีธรรมราชกลุม 1    ภาษานครศรีธรรมราชกลุม 2  
           ( 7 หนวยเสียง)           ( 6 หนวยเสียง) 

วรรณยุกต 1 เสียงสูง-ขึ้น-ตก (452)          วรรณยุกต 1 เสียงสูง-ขึ้น-ตก (452) 
วรรณยุกต 2 เสยีงสูง-ระดับ(44)                           วรรณยุกต 2 เสียงสูง-ระดับ(44)  

                /สูง-ขึ้น(45)                                                                                 /สูง-ขึ้น(45)    
วรรณยุกต 3 เสยีงกลาง-ขึ้น-ตก (342)            วรรณยุกต 3 เสียงกลาง-ขึ้น-ตก (342) 
วรรณยุกต 4 เสยีงกลาง-ระดับ (33)  

                                      /กลาง-ขึ้น(34)                             - 
วรรณยุกต 5 เสยีงต่ํา-ขึ้น-ตก (231)           วรรณยุกต 5 เสียงต่ํา-ขึ้น-ตก (231) 
วรรณยุกต 6 เสยีงต่ํา-ขึ้น (24)        วรรณยุกต 6 เสียงต่ํา-ขึ้น (24) 

          /กลาง-ขึ้น (34)  
วรรณยุกต  7 เสยีงต่ํา-ลง (21)         วรรณยุกต  7 เสียงต่ํา-ลง (21) 
 

แผนภาพ 11 การแยกเสียงและรวมเสียงวรรณยุกตของภาษานครศรีธรรมราชกลุม 2  
 

                                                 A           B           C          DL      DS 
1 ว.1 (452)       ว.2 (44)      – (45) 
 
2 
3 

ว.3 (342)      ว.6 (24)       --- (34)     

4 ว.5 
(231) ว.6 ว.7 

(21)  ว.7 
(21) 

 

ที่มา :  ดัดแปลงจาก จริยา สมนึก, 2525 : 82 
 
เม่ือพิจารณาเฉพาะการกระจายของหนวยเสียงพยัญชนะตน /j/ ในภาษา 

นครศรีธรรมราชกลุม 2 พบวาหนวยเสียงพยัญชนะตน /j/ ชองAB1  และ AB2-3 มีเสียง
วรรณยุกตเดยีวกัน คือวรรณยุกต /1/  และหนวยเสียงเปด /j/ ชอง C, DL และ DS 1 กับ C, DL 
และ DS 2-3  มีเสียงวรรณยกุตเดียวกัน คอืวรรณยุกต /2/  น่ันหมายความวาหนวยเสียงเปด /j/ 
                                                                          
10 เปนการปรบัแกเฉพาะการใหหมายเลขหนวยเสียงวรรณยุกตเทานัน้ แตลักษณะสัทศาสตรของเสียงวรรณยุกตยังคงเหมือนเดมิ  
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ที่พัฒนามาจากเสียงพยัญชนะตนดั้งเดิม *?j ไปรวมกับเสียงที่พัฒนามาจากพยัญชนะตนดั้งเดิม 
*h³ และแยกตางหากจากเสียงที่พัฒนามาจาก *j การรวมเสียงวรรณยุกตดังกลาวนี้ทําให 
หนวยเสียงวรรณยุกตลดลงเหลือ 5 หนวยเสียง 
  
แผนภาพ 12 ระบบวรรณยกุตภาษานครศรีธรรมราชกลุม 1 และกลุม 2 พิจารณาจากการ 

       กระจายของหนวยเสียงพยัญชนะตน /j/ 
   
                                                A           B          C           DL        DS 
                                        
                                                            

                   
                                                                             
   
                                                                                                                                                    
                                               วรรณยุกตภาษานครศรีธรรมราชกลุม 1   

    
                               A         B            C          DL         DS                                                                                          

                                                                                                                             
                                                         
                                   
                                                                                                   
                  

                                                  

                                                                    วรรณยุกตภาษานครศรีธรรมราชกลุม 2  
 

ดิลเลอร (Diller, 1976 a :135) ไดกลาวถึงการรวมเสียงวรรณยุกตของคําที่มีพยัญชนะ
ตนหนวยเสียง /j/ ในภาษาถิ่นใต โดยเกบ็ขอมูลจากภาษาถิ่นแถบทะเลสาบ11 เปรียบเทียบกับ 

                                                                          
11 งานวิจัยของ ดลิเลอร (Diller, 1976a : 261) แบงภาษาไทยถิ่นใตออกเปนกลุม A, B, C, D, E และ F  เมื่อนํามาเชือ่มโยงกบัภาษา

ยอยที่ยกตัวอยาง สนันิษฐานวา  Great Lake area I. นาจะหมายถึงภาษากลุม E ซ่ึงประกอบดวย ภาษาพัทลุง, สงขลา ตาม
สภาพภูมิศาสตรพื้นที่เหลาน้ีจะตั้งอยูรอบทะเลสาบสงขลา  Great Lake area Ia.นาจะหมายถึงภาษายอยแถบรอยตอของกลุม 
D กับ E เพราะอําเภอชะอวดและหัวไทรมีอาณาเขตติดกับ จังหวัดพัทลุง และสงขลา   Great Lake area II. นาจะหมายถึงภาษา
กลุม D ไดแก ภาษานครศรีธรรมราช เพราะ ภาษาที่ยกตัวอยางในกลุมน้ีคือภาษานคร (Nakhon)   Great Lake area III. นาจะ
หมายถึงภาษากลุม A,B,C เพราะกลุมA คือภาษาสุราษฎรธานี,ระนอง กลุมB คือภาษาเกาะสมยุ และกลุม C คือภาษาภูเก็ต, พังงา, 
กระบี ่ 

1 ว.1 (452)          ว.2   (44)   – (45)      [jik 2] หยิก(ผม) 

2 
3 

ว.3 
(342) 

         ว.4 
        (33)           – (34) 

  [jik 4] หยิก 
           (กดดวยเล็บ) 

4 
ว.5 

(231) 
ว.6 
(24) 

ว.7 
(21) 

ว.6  
(24) 

ว.7 
(21)   [jik 7] ยิก(ไล) 

1   [jik 2]หยิก(ผม) 

2 
3 

ว.1 (452) 
 

           
       ว.2 (44)      – (45)      

         
             

         
  [jik 2]หยิก 
        (กดดวยเล็บ) 

4 
ว.5 

(231) 
ว.6 
(24) 

ว.7 
(21) 

ว.6  
(24) 

ว.7 
(21)  [jik 7] ยิก (ไล) 
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ภาษากลุมสุราษฎรธาน ี ภาษาถิ่นที่ดิลเลอร (Diller) ใชยกตัวอยางมีดังน้ี 
 

I.     Great Lake area  (rural)      ภาษาบริเวณทะเลสาบเขตชนบท  
Ia.  Great Lake area  (urban-1)   ภาษาบริเวณทะเลสาบเขตเมือง-แบบที่ 1 ไดแก    
       ภาษาชะอวด, หัวไทร  
II.   Great Lake area  (urban-2)   ภาษาบริเวณทะเลสาบเขตเมือง-แบบที่ 2 ไดแก  
       ภาษานครศรีธรรมราช 
III.  Ko Samui, Surat, Phuket, etc ไดแก ภาษาเกาะสมุย, สุราษฎรธานี, ภูเก็ต ฯลฯ 

 

ดิลเลอร (Diller 1976a :135) อธิบายการรวมเสียงวรรณยุกต โดยใชคูเทียบเสียงคาํวา 
[jik] ในภาษาทั้ง 4 ถ่ิน มาเปรียบเทียบกนัดังน้ี 
   
       I.          Ia.         II.      III. 

        แถว 112     [³ik 2]     [jik 2]     [jik 2]  [jik 2]        หยิก(ผม) 
      แถว 2-3   [jik 4]     [jik 4]   [jik 4]                      หยิก(กดดวยเล็บ) 

      แถว 4       [jik 7]     [jik 7]   [jik 7]  [jik 7]         ยิก(ไล) 

 
จากขอมูลของดิลเลอร (Diller, 1976a :135)  จะเห็นวา ในภาษาถิ่นที่ I,  Ia. และ  II  

วรรณยุกตที่เกิดกับคําวา [jik] มี 3 หนวยเสียง คือ [jik 2] “หยิก” (ผม) [jik 4] “หยิก” (กดดวย
เล็บ) และ [jik 7] “ยิก” (ไล) ในขณะที่ภาษาถ่ิน III วรรณยุกตแถวที่ 1 และ 2-3 เกิดการรวม
เสียงกันเปนวรรณยุกต /2/ ตางจากแถวที ่4  ทําใหคําวา “หยิก” (ผม) และ “หยิก” (กดดวย
เล็บ) เปนคําพองเสียงแยกตางหากจากคําวา “ยิก” (ไล)  
 นอกจากดิลเลอร (Diller, 1976a) ที่กลาวถึงการรวมเสยีงวรรณยุกตของคําที่พัฒนา
มาจาก *?j กับ *h³ แลว บราวน (Brown, 1985 : 131-132) ก็ไดกลาวถึงการรวมเสยีงวรรณยุกต
แถวที่ 1 และ 2-3 ในภาษาไชยา13ไวเชนกัน  ผูวิจัยขออธบิายโดยเริ่มจากการกลาวถงึพัฒนาการ
ของภาษาไชยา ดังน้ี 
 
 
 

                                                                          
12 ดลิเลอร (Diller, 1976a)กับ บราวน (Brown,1985) เรียกแถวที่ 1 วา H ซ่ึงหมายถงึกลุมอักษรสูง แถวท่ี 2-3 เปน M หมายถงึอักษร

กลาง และแถวที่ 4 เปน L หมายถงึอักษรต่าํ เพ่ือความเปนเอกภาพของงานวจัิย ผูวิจัยจึงขอปรบัระบบการเรียกมาเปน แถว 1, 2-3, 4   
13 ภาษาไชยาค.ศ.1600 เปนบรรพบุรุษของ ภาษาถิ่นไชยา, ชมุพร, เกาะสมุย และ ภาษาถิน่ระนอง,ตะกั่วปา, ภูเก็ต ( ดู
รายละเอียดหนา 14)   
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 1)   ภาษาไทโบราณ 
  นาสิก ไมกอง  *h³   

นาสิกนําดวยเสยีงกัก ไมกอง  *?³ 
  นาสิก กอง   *³ 
 

2) ภาษาไทโบราณพัฒนาเปนภาษาสุโขทัย ค.ศ.1250 
*h³   /h³/   
*?³                 /?j/    
*³   /j/ 

 

 3)   ภาษาสุโขทัย ค.ศ.1250 พัฒนาเปนภาษานครศรีธรรมราช ค.ศ. 1450  
/h³/   /³/   
/?j/                 /?j/    
/j/   /j/ 

 

 4)   ภาษานครศรีธรรมราช ค.ศ.1450 พัฒนาเปนภาษาไชยา ค.ศ.1600 
/³/   /j/   
/?j/                 /j/    
/j/   /j/ 
 

จะเห็นวาภาษาไชยา ค.ศ.1600 เสียงดั้งเดิมทั้ง 3 เสียงไดสูญเสียความเปนนาสิกไป
แลว และเสียงไมกองรวมกบัเสียงกองกลายเปนหนวยเสียงเดียวกันคอื /j/   
 บราวน (Brown, 1985: 131-132) ไดอธิบายกรณคีําที่พัฒนามาจาก *?³ ไปรวมเสียง
กับคําที่พัฒนามาจาก *h³ (แถวที่ 3 ไปรวมกับแถวที่ 1) ในภาษาไชยาไววา เม่ือพยัญชนะตน
ดั้งเดิมมีกลุมลมกลายเปนพยัญชนะเสียงกอง (h ›v) และพยัญชนะตนดั้งเดิมเสียงกอง
กลายเปนพยัญชนะมีกลุมลม (v › h) ทําใหระดับเสียง (register) พัฒนาไปเปนหนวยเสียง 
ในขณะที่พยญัชนะที่ไมมีกลุมลมและที่นําหนาดวยเสียงกักทั้ง 8 เสียงคือ /p, t, c, k, ?m, ?n, ?j, 

?/ ไมจัดรวมกบัระดับเสียงใด   
หนวยเสียง /j/ (<*³) พัฒนาระดับเสียงวรรณยุกตเปน R1  ตอมาเมื่อ /?j/› / j/  

วรรณยุกตที่เกิดกับพยัญชนะตนนี้ไมสามารถไปรวมกบั R1 ได เพราะจะทาํใหเกดิเปนคําพอง
เสียง เน่ืองจากมีหนวยเสียง /j/ที่เกิดกับ R1 อยูแลว  หนวยเสียง /j/ (< / ?j/ ) จึงตองไปรวมกับ
ระดับเสียงวรรณยุกต R3  (Brown, 1985: 131-132) 

ผูวิจัยสันนิษฐานวาชวงที่ /?j/› / j/ และไปรวมกับ R3  พยัญชนะตนที่พัฒนามาจาก 
*h³ และมีระดบัเสียงเปน R3 อยูกอนแลวนั้น นาจะยังเปนหนวยเสียงนาสิก /³/ จึงทําใหไมเกดิ
เปนคําพองเสียงกับ /j/ (< /?j/) พัฒนาการของเสียงวรรณยุกตนาจะเปนดังน้ี 
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ภาษานครศรธีรรมราช                            ภาษาไชยา  
1450                                  1600 

*h³  /³/   /³/  R3   ›   /j/ R3   
*?³                /?j/      /?j/    - ›     /j/ R3 
*³   /j/   /j/   R1    ›         /j/ R1 
 
ตัวอยางเชน [?ja;N] ยางพารา และ [ja;N –R1 ]  ตนยางนา  ตางกนัที่เสียงพยัญชนะ

ตน แตเม่ือ /?j/ › / j/ จึงไปรวมเสียงวรรณยุกตกับ R3 เปน [ja;N –R3 ] ยางพารา เพ่ือไมใหพอง
เสียงกับ [ja;N –R1 ] ตนยางนา   

อยางไรก็ตามในภาษาไชยา แม /j/ (< /?j/) จะหลีกเลี่ยงการเกิดคําพองเสียงกับ /j/ 

(< *³)ได แตนาตั้งขอสังเกตวาเมื่อ /?j/› / j/ และตอมา *h³›/ j/ มีระดบัเสียง R3 เหมือนกัน 
หนวยเสียงพยัญชนะตน / j/ ที่พัฒนามาจาก *h³ และ *?³ ก็ไมอาจหลีกเลี่ยงการเกิดเปนคําพอง
เสียงกันได  ดังกรณคีําวา “หยิก” (ผม) กับ “หยิก” (กดดวยเล็บ) เปนตน 

      2.2 รูปแบบการกลายเสียงของภาษานครศรีธรรมราชกลุม 2  
 เน่ืองจากภาษานครศรีธรรมราชกลุม 2  ไมปรากฏหนวยเสียงนาสิก /³/ รูปแบบการ
กลายเสียงจึงมีเพียงลักษณะเดียวเทานั้น คือเสียงดั้งเดมิทุกเสียงไปรวมกันเปนหนวยเสียง /j/ 
อยางไรก็ตาม การที่วรรณยกุตในแถวที่ 1 และ 2-3  รวมเสียงกัน จึงไมชวยใหทราบวาคําที่
ปรากฏในแถวที่ 1 และ 2-3 พัฒนามาจากพยัญชนะตนดั้งเดิมเสียงใดระหวาง *h³ กับ *?j การจะ
ทราบวาพยัญชนะตนพัฒนามาจากเสียงใด ผูวิจยัไดอาศยัปฏิภาคทางเสียงและผลการวิเคราะห
ของภาษานครศรีธรรมราชกลุม 1  
 
รูปเขียนที่สะทอนเสียงตอเนื่องฐานเพดานแขง็ 
 
1.  รูปเขยีนกบัเสียงพยัญชนะตนดั้งเดมิ 
 ดวงเดือน สุวัตถี และปราณี กุลละวณิชย (Duangduen Suwattee & Pranee 
Kullavanijaya, 1976) ศึกษารูปเขียน อย ย ญ และ หญ ที่ปรากฏในหลักศิลาจารกึสมัยสุโขทยั
เปรียบเทียบกบัสมัยภาษาไทยปจจุบันและวิเคราะหเชื่อมโยงกับเสียงดั้งเดิม ไดสันนิษฐานวา
  หญ        แทน       *h³         
  อย แทน/ *?j 
  ย แทน *j 
  ญ แทน *³ 
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 รูปเขียน หญ ในศิลาจารึกปรากฏเพียงคําเดยีวคือ “ใหญ”  ตางจากรูปเขียน อย ย 
และ ญ ในหลกัศิลาจารึกทีป่รากฏอยางสม่ําเสมอและมีคําใชมากกวาสมัยปจจุบัน  โดยจะเห็น
วาปจจุบันเหลือรูปเขียน อย เพียง 4 คําเทานั้น คือ “อยา”  “อยู”  “อยาง”  “อยาก” ทั้งทีใ่น
ศิลาจารกึยังมีคําอื่นอีก เชน “อยืน” (ยืน) “อยา”(ยา) เปนตน  สวนรูปเขียน ญ เหลือคําไท
ดั้งเดิมเพียงคาํเดียวคอื “ญบิ”  ตางจากรปูเขียน ย  ที่ปจจุบันใชในการสะกดคํามากมาย จน
เกิดเปนคําพองรูปพองเสียงขึ้นหลายคาํ  

เม่ือนําขอสันนิษฐานของ ดวงเดือน สุวัตถี และปราณี กุลละวณิชย (Duangduen 
Suwattee & Pranee Kullavanijaya, 1976) เรื่องรูปเขียน หญ อย ย และ ญ ซึ่งแทนเสียง *h³, *?j, 

*j และ *³ ตามลําดับ ประกอบกับผลการวิเคราะหการกระจายของหนวยเสียงตอเนื่องฐาน
เพดานแข็งในภาษานครศรธีรรมราช(กลุม1) ที่ปรากฏรวมกับหนวยเสียงวรรณยุกต  ผูวิจัยใคร
เสนอรูปเขียนที่แยกใหเห็นความแตกตางของพยัญชนะตนในคําพองรูปพองเสียง ดังน้ี 

 
     สะกดแบบภาษาไทยมาตรฐาน          รูปเขียนที่สะทอนเสียง 

พยัญชนะตนดั้งเดิม 
   

หยิก (ผม)    หญิก  *h³   
  หยิก (กดเล็บ)   อยิก  *?j 
 

ยืน (ไมนั่ง)    อยืน  *?j 
  ยืน (มั่นคงนาน)   ญืน  *³ 
 

  ยัน (ค้ํา)    อยัน  *?j 
  ยัน (เมาหมาก)   ยัน  *j 
 

  ยาง (พารา)    อยาง  *?j 
  ยาง (ตนยางนา)   ยาง  *j 
  ยาง (นก)    ยาง  *j 
 

  ยาง (ปง)    อยาง  *?j 
  ยาง (เดิน)    ยาง  *j 
 

  เย่ียม (มาหา)   เอยี้ยม         *?j 
  เย่ียม (เกง)    เย่ียม        *j 
 

  หยอด (กลัว)   หญอด  *h³ 
  หยอด (เทลง)   อยอด  *?j 
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2.  การใชรูปเขียน หญ หย อย ย และญ และรูปวรรณยุกตไมเอก (    ) กับไมโท (    )       
   ในภาษาไทยมาตรฐาน 
 การที่พยัญชนะตนดั้งเดิมไมกองกลายเปนเสียงกอง (*?j›j, *h³›³) กับการสูญเสีย
ความเปนนาสิก (*h³›³›j, *³›j)  ทําใหเกิดการรวมเสียงเปนหนวยเสียง /j/ นาจะเปนสาเหตุ
หน่ึงทีท่ําใหใชรูปเขียน ย แทนเสียงตางๆในระยะหลังมากขึ้น อยางไรก็ตามอีกปจจัยหนึ่งที่มีผล
ตอการใชรูปเขียนไมตรงกบัเสียงดั้งเดิม ก็คือระบบวรรณยุกตของภาษาไทยมาตรฐานที่
พัฒนาขึ้นชวงหลัง มีการรวมเสียงวรรณยกุตกันบางเสียงในแถวที ่1, 2-3 และ4  

กอนจะกลาวถึงผลกระทบจากการรวมเสียงวรรณยุกตที่มีตอรูปเขยีน ผูวิจัยขอ
กลาวถึงวิวัฒนาการของการรวมเสียงวรรณยุกตในภาษาไทยตามทฤษฎีของบราวน (Brown, 
1985:12-15) ซึ่งสันนิษฐานวาการแตกตัวครั้งใหญของวรรณยุกต (Great Tone Split)ในภาษาไทย
โบราณ อาจเกิดขึ้น 2 ครั้ง14 ดังน้ี 

Great Tone Split 1 การแยกเสียงครั้งแรก ทําใหพยญัชนะตนดั้งเดมิไมกอง แถวที ่1 มี 
วรรณยุกตเปนเสียงต่ํา และพยัญชนะตนเสียงกองในแถวที ่4 มีวรรณยุกตเปนเสียงสูง ระบบ
วรรณยุกตแบบนี้ตอมาพัฒนาไปเปนภาษาอยุธยา ค.ศ.1050  และเปนบรรพบุรุษของภาษาไทย
มาตรฐาน 
  Great Tone Split 2 การแยกเสียงครั้งที่สอง ทําใหพยญัชนะตนดั้งเดิมแถวที ่1 มี         
วรรณยุกตเปนเสียงสูง และแถวที ่4 มีวรรณยุกตเปนเสียงต่ํา  ตอมาพัฒนาไปเปนระบบ
วรรณยุกตของภาษาสุโขทยั ค.ศ.1400 และเปนบรรพบุรุษของภาษาไทยถิ่นใต   

เม่ือพิจารณาวรรณยุกตภาษาสุโขทัย ค.ศ.1400 พบวา เสียงวรรณยกุตในชอง A B และ
C มีเสียงตางกัน แตสัทลักษณะของเสียงวรรณยุกตในแตละชองคลายกัน โดยชอง A 1, 2-3 และ 
4 มีลักษณะโคงคว่ําคลายโหนกอูฐ (humped) ชอง B 1, 2-3, และ 4 เสียงตอนทายจะขึ้นเล็กนอย 
(rising) สวนชอง C เสียงจะตกในตอนทาย แตละชองจะมีเสียง 3 ระดับ คือ สูง กลาง และ ต่ํา 
ทั้ง 3 เสียงเปนเพียงหนวยเสียงยอยของวรรณยุกต A  B และ C เทานั้น และสันนิษฐานวาความ
แตกตางของพยัญชนะตนดั้งเดิมยังมีอยูในสมัยนี ้
                                                                          
14 แผนภาพที ่13  บราวน(Brown) ใชสัญลักษณแทนเสียงดั้งเดิมในแตละแถว ดังน้ี แถวที่ 1 เขียนแทนดวย  h หมายถึงพยัญชนะ
ตนดั้งเดิมที่มีกลุมลม /h/ (aspirated) เชน /ph/, /hm/ แถวที่ 2-3 แทนดวย  ? หมายถึงพยัญชนะตนดั้งเดิมไมมีกลุมลม เชน 
/p/ และพยัญชนะที่นําหนาดวยเสียงกักที่เสนเสียง /?/ (glottalized) เชน /?m/ สวนแถวที่ 4 แทนดวย V หมายถึงเสียงกองทุก
เสียง  (voiced) เชน /b/, /m/  บราวน (Brown) เชื่อวาการแบงอักษรออกเปนสามหมูตามอักขรวิธีของภาษาไทย เม่ือเทียบกับ
พยัญชนะดั้งเดิมจะไดดังน้ี แถว h เทียบไดกับ อักษรสูง (high),  ? เทียบกับ อักษรกลาง (mid) และ V เทียบกับ อักษรต่ํา 
(Low)  เพื่อใหงานวิจัยนี้มีการใชตารางวรรณยุกตเปนระบบเดียวกันตลอดทั้งเลม ผูวิจัยขอปรับการใชสัญลักษณของ บราวน 
(Brown) จากแถว  h, V, ? มาเรียกเปน แถว 1, 2-3, 4 ตามลําดับ  และการที่ บราวน (Brown) เรียกชองวรรณยุกตดั้งเดิมเปน
ชอง 0 1 2 ผูวิจัยขอปรับเปนชองA B C    
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แผนภาพ 13  วิวัฒนาการของระบบวรรณยุกตภาษาไทย 
                ไมมีรูป    ไมเอก    ไมโท 
                    กํากับ      (    )    (     ) 

     
                                              
             ไมกอง                                       
                   
                กอง 
                                                      

      ภาษาไทยโบราณ (ค.ศ.700) 
                                                                                             Great Tone Split 1  
                                                                                        แถว1› ว.ต่ํา, แถว 4› ว.สูง 

                                                                                          
     

                                                                   
.            ค.ศ.1050              

 
                 

                  Great Tone Split 2                                                hm›m, ?m›b, b›ph                   

        แถว1› ว.สูง, แถว4›ว.ต่ํา  
          

 
          
           ค.ศ.1400  
 
 

                                   hm›m, ?m›b, b›ph 

                 
 
 
ค.ศ.1950  
 
 

                     ภาษาสุโขทัย ภาษาไทยถิ่นใต                                          ภาษาอยุธยา ภาษาไทยมาตรฐาน 
ที่มา :  ดัดแปลงจาก Brown, 1985 : 14   

   A    B    C 
1  (ph,hm)    
2-3 (p,?m)    
4  (b,m)    

   A    B   C 
1(ph,hm)    
 2-
3(p,?m) 

   

 4  (b,m)    

   A    B    C 
1  (ph,hm)    
2-3  (p,?m)    
4   (b,m)    

   A    B    C 
1  (ph, m)    
2-3  (p, b)    
4  (ph,m)    

   A    B    C 
1  (ph,hm)    
2-3 (p,?m)    
 4  (b,m)    

   A    B    C 
1  (ph,hm)    
2-3  (p,b)    
4    (ph,m)    

   A    B    C 
1    (ph,m)    
2-3 (p,b)    
4    (ph,m)    
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ภาษาอยุธยา ค.ศ.1400  พยัญชนะตนเสียงไมกองกลายเปนเสียงกอง (hm›m, 

?m›b) และเสียงกองกลายเปนเสียงไมกอง (b›ph)  ดังน้ันเพื่อหลีกเลี่ยงการเกิดคาํพองเสียง
หนวยเสียงยอย 3 เสียง ไดพัฒนาเปนหนวยเสียงวรรณยุกต สันนษิฐานวาสมัยนี้มีวรรณยุกต 7 
หนวยเสียง     

ภาษาไทยมาตรฐานที่พัฒนามาจากภาษาอยุธยา ค.ศ.1400 มีการรวมเสียง
วรรณยุกตกันระหวางชอง C 1, 2-3 กับ B4  น่ันหมายความวารูปเขียนที่เปนอักษรสูงจะมีเสียง
วรรณยุกตเดยีวกับอักษรกลางและอักษรต่ํา สงผลใหใชรูปไมเอกกบัไมโทปะปนกัน  การแตงคํา
ประพันธประเภทโคลงในสมัยกอนจะเรียกคําเหลานี้วา เอกโทษ โทโทษ  

ดวงมน จิตรจาํนงค (2541 : 221) ไดศกึษาจินดามณีกับ(ประวัติ)วรรณคดอียุธยา ได
กลาวถึงเอกโทษ โทโทษ ไวอยางนาสนใจวา บทประพนัธที่แตงในสมัยกอนการเปลี่ยนแปลง
ทางเสียงจะเขียนคําในรูปแบบเดิมที่แสดงลักษณะพยญัชนะตนที่มีกลุมลมนําหนา และเปน
เสียงไมกอง เชน  
   - ฤดูเดือนเหลนพี่   ดูหน อยูนา   

(ทวาทศมาส) 
 
   - เปนขุนยศยิ่งฟา  ฤาบาปจําหวายหลา 
      หลมหลมตนเดียว    

(ลิลิตพระลอ) 
 
   - หางหวายกระหวัดตนผสาน   ไลกันกลางธาร 

       นทีก็ปวนเปนตม    
(สมุทรโฆษคําฉันท) 

  
ดวงมน จิตรจาํนงค (2541 : 222) อธิบายวา ตัวอยางขางตนชี้วาคาํเหลานี้เขียนเชนนี้

เสมอ ไมวาอยูในตาํแหนงบังคับวรรณยกุตหรือไม ดังน้ันกลาวไดวาโคลงสมัยกอนการ
เปลี่ยนแปลงระบบเสียงไมมีเอกโทษ โทโทษ แตจะพบเอกโทษ โทโทษ ในงานประพันธรวม
สมัยกับจินดามณี เชน 
   - สัตวจรเหลือทุงถอง (ทอง)15 ทางไป เปลอแฮ 
   - เห็นแตดงพงเหนื้อง (เน่ือง)      ฟากน้ํานองไป 
               (นิราศนครสวรรค) 
 

                                                                          
15 ตนฉบบัของดวงมน จิตรจํานงค ไมไดระบุรปูเขียนปจจบุันไวในคําประพนัธท่ียกตัวอยาง  ผูวจัิยคิดวาจะเปนประโยชนกับงานวิจัยนี้
จึงไดระบุไวในวงเลบ็ 
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   - พระโปรดไตรภพหยาง (ยาง)   เหยียบไวเปนเฉลิม 
              (โคลงเฉลิมพระเกียรติพระนารายณ) 
 
และยิ่งพบมากในงานประพันธสมัยอยุธยาตอนปลาย  เชน 
 
   - จบเสร็จสําเดจ็เหรื้อง (เร่ือง)     ในนิต ิ
   - สรรเสริญเยินยอยศหยิ้ง (ยิ่ง)    เมตรไตร 
             (พระมาลัยคําหลวง) 
 
   - ไกลคาง(ขาง) หางชมเจา        เริศรางแรมสอง 
   - ทองอรามงามแขงขู (คู)          พี่นี้คนเดียว 
            (กาพยหอโคลงนิราศธารโศก) 
 

การเกิดเอกโทษ โทโทษ เปนหลักฐานทีช่ี้วา นับจากสมัยอยุธยาตอนกลางเปนตน
มามีการรวมเสียงวรรณยุกตเกิดขึ้นแลวระหวางชอง C1, 2-3 กับ B4   
 การกลายเสียงของพยัญชนะตน (หญ › ย,  อย › ย,  ญ › ย ) และการรวมเสียง
วรรณยุกต ของภาษาไทยมาตรฐานทําใหรูปเขียนในปจจุบันไมสะทอนเสียงดั้งเดิม กลาวคือ  
 

1) รูปดั้งเดิมนาจะสะกดดวย หญ  แตเปลี่ยนเปน หย  เชน 
หญาม     เปลี่ยนเปน    หยาม (ดูถูก) 

  หญาบ         ” หยาบ (ไมละเอียด) 
  หญิก           ”             หยิก (ผม)  

เหญื่อ           ” เหย่ือ  
 

2)  รูปดั้งเดิมนาจะสะกดดวย หญ กํากับดวยไมโท แตเปลี่ยนเปน ย กํากับดวย     
ไมเอก เชน 

เหญื้อ     เปลี่ยนเปน เย่ือ (สาระ) 
หญอ      ” ยอ (ทําใหสั้นลง)        

  หญอง      ” ยอง (เดินเบาๆ) 
  โหญง      ” โยง (ตัวสูง) 
  หุง      ” ยุง  
  หญน      ” ยน (หด) 
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3) รูปดั้งเดิมนาจะสะกดดวย หญ กํากับดวยไมโท แตเปลี่ยนเปน หย กํากับดวยไม 
เอกพบเพียงคําเดียว คือ   

หญิ้ง   เปลี่ยนเปน   หยิ่ง (ถือตัว) 
 
 4)  รูปดั้งเดิมนาจะสะกดดวย อย ไมมีรปูวรรณยุกตกาํกับ แตเปลี่ยนเปน ย  เชน 

เอย็น   เปลี่ยนเปน เย็น (อากาศหนาว) 
  อยาง            ” ยาง (พารา)       

  อยืน               ”            ยืน (ไมนั่ง)     
  อยา    ” ยา (รักษาโรค)  

อยัน     ” ยัน (ค้ํา)    
 

   5)  รูปดั้งเดิมนาจะสะกดดวย อย ไมมีรปูวรรณยุกตกาํกับ แตเปลี่ยนเปน หย  เชน 
อยอก     เปลี่ยนเปน     หยอก (ลอเลน)  
อยอด    ” หยอด (เทลง) 
เอยียบ    ” เหยียบ 
อยวก             ” หยวก  
อยุด   ” หยุด 
อยิบ   ” หยิบ 

  อยิก              ” หยิก (กดดวยเล็บ)   
 

6)  รูปดั้งเดิมนาจะสะกดดวย  อย กํากับดวยไมเอก แตเปลี่ยนเปน หย เชน 
อยา      เปลี่ยนเปน หยา (เลิกรา)      

 อยั่ง  ” หย่ัง (คาดคะเน) 
อยอน          ” หยอน (ไมตึง) 

 
7) รูปดั้งเดิมนาจะสะกดดวย  อย กํากับดวยไมโท แตเปลี่ยนเปน หย  เชน 

อยาว16   เปลี่ยนเปน       เหยา (เรือน) 
 

8) รูปดั้งเดิมนาจะสะกดดวย อย กํากับดวยไมโท แตเปลี่ยนเปน ย กํากับดวยไมเอก 
เชน 

  อยาง      เปลี่ยนเปน  ยาง (ปง)     
  เอยี้ยม         ” เย่ียม (มาหา)      

                                                                          
16 รปูเขียนในศิลาจารึกสุโขทัย เปน “อยาว”   และในภาษานครศรีธรรมราชจะออกเสียงคํานี้เปนสระเสียงยาว  [ja;u 4]  “อยาว” 
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9) รูปดั้งเดิมนาจะสะกดดวย ญ  แตเปลี่ยนเปน ย เชน 
ญัง    เปลี่ยนเปน ยัง (มี) 
ญี่                ” ย่ี (สอง)  

  ญอย        ”  ยอย (หอย,ไหลลง) 
  ญอด           ”  ยอด (ปลาย)  

 
 
 
 
 
 
 
 
 




